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5. O kom, die onze Heerser zijt,
in wolk en vuur en majesteit
O Adonat die spreekt met macht,
verbreek het duister van de nacl
Weest blij, weest blij, o Israél!
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Heilig                 (Hierna staan ev. knielen)
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Acclamatie na de Consecratie
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Heer__ Je- zus, wij ver-kon-di- gen uw dood,
en wij be - lij-den tot Gij we-der-keert,

e

dat Gij ver-re - zen zZijt.
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	Degenen, die niet bij de Katholieke Kerk horen, kunnen naar voren komen om een zegen te ontvangen. Als teken hiervan kan men een arm voor de borst kruisen. 


Communiezang

Refrein:
Wij hebben voor u gebeden

dat uw geloof niet bezwijkt

En gij op uw beurt, tot inkeer gekomen

versterk uw broeders, versterk uw zusters

Wij hebben voor u gebeden dat uw geloof niet bezwijkt

Gaat uit over alle landen

tot zover als de wereld reikt

Verkondigt het Evangelie

dat het alles wat leeft bereikt. Refrein
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En zegt wie in Hem geloven

zijn gered voor het koninkrijk

De wonderen, blijde tekens

zijn dan binnen uw handbereik. Refrein

Verdrijft in Zijn naam de duivels

dat het kwaad uit de wereld wijkt

Legt handen op aan wie lijden

dat het heil tot de hemel reikt Rrefrein

Na de zegen:  Mijn schild ende betrouwen  
22 december 2019
VIERDE ZONDAG VAN DE ADVENT (A)
IN DE KERK VAN DE FRIEZEN

Veertigjarig Priesterfeest Mgr. Hurkmans

www.friezenkerk .nl
www.vriendenvandefriezenkerk.nl
[image: image20.jpg]2. O kom, Gij wortel Isai,
verlos ons van de tyrannie,
van alle goden dezer eeuw,
o Herder, sla de boze leeuw.
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Hij is nabij, Immanuel!



Eerste lezing:  Jesaja 7,10-14
Tweede lezing:  Rom. 1,1-7
Evangelie:   Matt.1, 18-24 
De lezingen staan op onze website
Intredezang
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2. De duisternis gaat wijken
van d’eeuwenlange nacht.
Een nieuwe dag gaat prijken
met ongekende pracht.

3. Zij, zie gebonden zaten
in schaduw van de dood,
van God en mens verlaten —
begroeten 't morgenrood.

4. De zonne, voor wier stralen
het nacht’lijk duister zwicht,
en die zal zegepralen,
is Christus 't eeuwig licht!

5. Reeds daagt het in het oosten,
het licht schijnt overal:
Hij komt de volken troosten,
die eeuwig heersen zal.

t. J. Riemens sr./m. M. Vulpius 1609




Kyriezang
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Psalm na de eerste Lezing      Psalm 24 II
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Alleluja            (allen gaan staan) 
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 Zie, de maagd zal ontvangen en      
 een Zoon  ter wereld brengen.

 Hij zal worden genoemd Emmanuel, 

 ‘God met ons’.   Mat.1,23
Acclamatie na het Evangelie
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Geloofsbelijdenis        (allen gaan staan)
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Acclamatie na de voorbeden
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Offerandezang
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2. O kom, Gij wortel Isai,
verlos ons van de tyrannie,
van alle goden dezer eeuw,
o Herder, sla de boze leeuw.
Weest blij, weest blij, o Israél!
Hij is nabij, Immanuel!
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